
COMPLETE SPRING KIT for GLOCK® - GHOST COMPLETE SPRING
KIT

Provides all the springs needed for you to adapt your trigger pull weights for
either sport shooting or self-defense applications Features: 4 Lb firing pin
spring for sport shooting 6 Lb firing pin spring for self-defense Reduced power
safety plunger spring 6 Lb trigger spring Made from the finest piano wire steel
stock and tempered for the longest lifecycle possible

Attributes

Name: GHOST COMPLETE SPRING KIT
Manufacturer: GHOST
Product no.: 100009557
Mfr. No.: GHO_GCSCK
Make: Glock
Model: Universal Handguns
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 644406999645

Item details

Made in USA
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COMPLETE SPRING KIT für GLOCK® GHOST
Sicherheitsanleitung
Einführung
Vielen Dank, dass du das COMPLETE SPRING KIT für GLOCK® von GHOST erworben hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Kit verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das COMPLETE SPRING KIT nur mit kompatiblen GLOCK®Modellen verwendet wird.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle und Richtlinien.
Halte das Kit und alle Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe alle Federn und Komponenten auf Beschädigungen, bevor du mit der Installation beginnst.
Versuche nicht, irgendwelche Komponenten des Federkits zu modifizieren oder zu verändern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die passende Feder für deine beabsichtigte Anwendung (Sport oder Selbstverteidigung).
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit der Installation oder Wartung beginnst.
Trage beim Arbeiten mit Federn eine Schutzbrille, um Verletzungen durch mögliche Federfreisetzungen
zu vermeiden.
Befolge alle Herstelleranweisungen für dein spezifisches GLOCK®Modell bei der Installation der Federn.
Sei dir der erhöhten Abzugsgewichtung bewusst, wenn du die 6 Lb Schlagbolzenfeder für
Selbstverteidigungsanwendungen verwendest.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und sorge für einen sauberen Arbeitsplatz.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.

Installation der Federn:2.

Entferne den Schlitten von deiner GLOCK®Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Entferne vorsichtig die vorhandene Schlagbolzenfeder, Sicherheitsplungerfeder und Abzugsfeder.
Installiere die 4 Lb Schlagbolzenfeder für das sportliche Schießen oder die 6 Lb Schlagbolzenfeder
für die Selbstverteidigung und achte auf die richtige Ausrichtung.
Ersetze die Sicherheitsplungerfeder durch die reduzierte Sicherheitsplungerfeder.
Installiere die 6 Lb Abzugsfeder und achte darauf, dass sie korrekt sitzt.

Abschlusskontrollen:3.

Setze die Feuerwaffe wieder zusammen und führe einen Funktionscheck durch, um eine
ordnungsgemäße Funktion sicherzustellen.
Teste das Abzugsgewicht, um sicherzustellen, dass es deinen Anforderungen entspricht.
Halte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung, wenn du testest.

Nach der Installation:4.



Bewahre das COMPLETE SPRING KIT an einem sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.
Überprüfe regelmäßig die Federn auf Abnutzung und ersetze sie bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Federn gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Federn nicht im regulären Haushaltsmüll. Kontaktiere stattdessen die lokale Abfallwirtschaft für
geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Fragen zum COMPLETE SPRING KIT für GLOCK® von GHOST konsultiere bitte die
Website des Herstellers oder deinen Verkaufsort für Unterstützung. Denke daran, immer die Sicherheit zu
priorisieren und alle in dieser Anleitung gegebenen Richtlinien einzuhalten.

Vielen Dank, dass du das COMPLETE SPRING KIT für GLOCK® von GHOST gewählt hast. Bleib sicher und genieße
dein Schießerlebnis!



COMPLETE SPRING KIT for GLOCK® GHOST Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for purchasing the COMPLETE SPRING KIT for GLOCK® by GHOST. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe and effective use of the product. Please read this guide
thoroughly before using the kit.

General Safety Guidelines
Ensure that the COMPLETE SPRING KIT is used only with compatible GLOCK® models.
Always handle firearms with care, following all safety protocols and guidelines.
Keep the kit and all components out of reach of children and unauthorized users.
Inspect all springs and components for damage before installation.
Do not attempt to modify or alter any components of the spring kit.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the appropriate spring for your intended application (sport shooting or selfdefense).
Ensure that your firearm is unloaded before performing any installation or maintenance.
Wear protective eyewear when working with springs to avoid injury from potential spring release.
Follow all manufacturer guidelines for your specific GLOCK® model when installing the springs.
Be aware of the increased trigger pull weight when using the 6 Lb firing pin spring for selfdefense
applications.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and ensure a clean workspace.
Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation of Springs:2.

Remove the slide from your GLOCK® firearm according to the manufacturer’s instructions.
Carefully remove the existing firing pin spring, safety plunger spring, and trigger spring.
Install the 4 Lb firing pin spring for sport shooting or the 6 Lb firing pin spring for selfdefense,
ensuring proper alignment.
Replace the safety plunger spring with the reduced power safety plunger spring.
Install the 6 Lb trigger spring, ensuring it is seated correctly.

Final Checks:3.

Reassemble the firearm and perform a function check to ensure proper operation.
Test the trigger pull weight to ensure it meets your requirements.
Always keep the firearm pointed in a safe direction when testing.

PostInstallation:4.

Store the COMPLETE SPRING KIT in a secure location when not in use.
Regularly inspect the springs for wear and replace them as necessary.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn springs in accordance with local regulations.
Do not dispose of springs in regular household waste. Instead, contact local waste management for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For more details or questions regarding the COMPLETE SPRING KIT for GLOCK® by GHOST, please consult the
manufacturer's website or your point of purchase for assistance. Remember to always prioritize safety and
adhere to all guidelines provided in this instruction guide.

Thank you for choosing the COMPLETE SPRING KIT for GLOCK® by GHOST. Stay safe and enjoy your shooting
experience!



Guía de Instrucciones de Seguridad del
COMPLETE SPRING KIT para GLOCK® GHOST
Introducción
Gracias por adquirir el COMPLETE SPRING KIT para GLOCK® de GHOST. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales e información para garantizar el uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee esta
guía detenidamente antes de utilizar el kit.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el COMPLETE SPRING KIT se utilice únicamente con modelos GLOCK® compatibles.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado, siguiendo todos los protocolos y pautas de seguridad.
Mantén el kit y todos los componentes fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona todos los resortes y componentes en busca de daños antes de la instalación.
No intentes modificar o alterar ningún componente del kit de resortes.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el resorte adecuado para tu aplicación prevista (tiro deportivo o defensa personal).
Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de realizar cualquier instalación o
mantenimiento.
Usa gafas de protección al trabajar con resortes para evitar lesiones por posible liberación del resorte.
Sigue todas las pautas del fabricante para tu modelo GLOCK® específico al instalar los resortes.
Ten en cuenta el aumento del peso de la presión del gatillo al usar el resorte de percutor de 6 Lb para
aplicaciones de defensa personal.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias y asegúrate de tener un área de trabajo limpia.
Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.

Instalación de los Resortes:2.

Retira la corredera de tu arma GLOCK® según las instrucciones del fabricante.
Retira cuidadosamente el resorte de percutor existente, el resorte del pistón de seguridad y el
resorte del gatillo.
Instala el resorte de percutor de 4 Lb para tiro deportivo o el resorte de percutor de 6 Lb para
defensa personal, asegurando una correcta alineación.
Reemplaza el resorte del pistón de seguridad con el resorte de pistón de seguridad de potencia
reducida.
Instala el resorte del gatillo de 6 Lb, asegurándote de que esté correctamente colocado.

Verificaciones Finales:3.

Vuelve a ensamblar el arma de fuego y realiza una prueba de funcionamiento para asegurar un
correcto funcionamiento.
Prueba el peso de la presión del gatillo para asegurarte de que cumpla con tus requisitos.
Siempre mantén el arma apuntada en una dirección segura al realizar pruebas.



Postinstalación:4.

Guarda el COMPLETE SPRING KIT en un lugar seguro cuando no esté en uso.
Inspecciona regularmente los resortes en busca de desgaste y reemplázalos según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier resorte dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los resortes en la basura doméstica regular. En su lugar, contacta a la gestión de residuos
local para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más detalles o preguntas sobre el COMPLETE SPRING KIT para GLOCK® de GHOST, consulta el sitio web
del fabricante o tu punto de compra para obtener asistencia. Recuerda siempre priorizar la seguridad y
adherirte a todas las pautas proporcionadas en esta guía de instrucciones.

Gracias por elegir el COMPLETE SPRING KIT para GLOCK® de GHOST. ¡Mantente seguro y disfruta de tu
experiencia de tiro!



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LE KIT DE RESSORT
COMPLÈT POUR GLOCK® GHOST
Introduction
Merci d'avoir acheté le KIT DE RESSORT COMPLÈT pour GLOCK® de GHOST. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des informations pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire ce
guide attentivement avant d'utiliser le kit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le KIT DE RESSORT COMPLÈT est utilisé uniquement avec des modèles GLOCK®
compatibles.
Manipule toujours les armes à feu avec précaution, en suivant tous les protocoles et directives de
sécurité.
Garde le kit et tous ses composants hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte tous les ressorts et composants pour détecter d'éventuels dommages avant l'installation.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer les composants du kit de ressort.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le ressort approprié pour ton application prévue (tir sportif ou autodéfense).
Assuretoi que ton arme à feu est déchargée avant d'effectuer toute installation ou maintenance.
Porte des lunettes de protection lorsque tu travailles avec des ressorts pour éviter les blessures dues à
un éventuel relâchement du ressort.
Suis toutes les directives du fabricant pour ton modèle GLOCK® spécifique lors de l'installation des
ressorts.
Sois conscient de l'augmentation du poids de la détente lorsque tu utilises le ressort de percuteur de 6 Lb
pour des applications d'autodéfense.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires et assuretoi d'avoir un espace de travail propre.
Assuretoi que ton arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Installation des Ressorts :2.

Retire la glissière de ton arme à feu GLOCK® conformément aux instructions du fabricant.
Enlève soigneusement le ressort de percuteur existant, le ressort de plongeur de sécurité et le
ressort de détente.
Installe le ressort de percuteur de 4 Lb pour le tir sportif ou le ressort de percuteur de 6 Lb pour
l'autodéfense, en veillant à un bon alignement.
Remplace le ressort de plongeur de sécurité par le ressort de plongeur de sécurité à puissance
réduite.
Installe le ressort de détente de 6 Lb, en t'assurant qu'il est bien en place.

Vérifications Finales :3.

Réassemble l'arme à feu et effectue un contrôle de fonctionnement pour assurer un bon
fonctionnement.



Teste le poids de la détente pour t'assurer qu'il répond à tes exigences.
Garde toujours l'arme à feu pointée dans une direction sûre lors des tests.

PostInstallation :4.

Range le KIT DE RESSORT COMPLÈT dans un endroit sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé.
Inspecte régulièrement les ressorts pour détecter l'usure et remplaceles si nécessaire.

Instructions d'Élimination
Élimine tout ressort endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les ressorts dans les déchets ménagers ordinaires. Contacte plutôt la gestion des déchets
locale pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour plus de détails ou des questions concernant le KIT DE RESSORT COMPLÈT pour GLOCK® de GHOST,
consulte le site Web du fabricant ou ton point d'achat pour obtenir de l'aide. N'oublie pas de toujours donner la
priorité à la sécurité et de respecter toutes les directives fournies dans ce guide d'instructions.

Merci d'avoir choisi le KIT DE RESSORT COMPLÈT pour GLOCK® de GHOST. Reste en sécurité et profite de ton
expérience de tir !



COMPLETE SPRING KIT for GLOCK® GHOST Guida
alle Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver acquistato il COMPLETE SPRING KIT for GLOCK® di GHOST. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e informazioni per garantire l'uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare il kit.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il COMPLETE SPRING KIT sia utilizzato solo con modelli GLOCK® compatibili.
Maneggiare sempre le armi da fuoco con attenzione, seguendo tutti i protocolli e le linee guida di
sicurezza.
Tenere il kit e tutti i componenti fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare tutte le molle e i componenti per eventuali danni prima dell'installazione.
Non tentare di modificare o alterare alcun componente del kit di molle.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare la molla appropriata per l'applicazione prevista (tiro sportivo o autodifesa).
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di eseguire qualsiasi installazione o manutenzione.
Indossare occhiali protettivi quando si lavora con le molle per evitare infortuni da possibile rilascio della
molla.
Seguire tutte le linee guida del produttore per il proprio modello GLOCK® specifico durante l'installazione
delle molle.
Essere consapevoli dell'aumento del peso di trazione del grilletto quando si utilizza la molla percussore
da 6 Lb per applicazioni di autodifesa.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogliere tutti gli strumenti necessari e assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Installazione delle Molle:2.

Rimuovere il carrello dalla propria arma GLOCK® seguendo le istruzioni del produttore.
Rimuovere con attenzione la molla percussore esistente, la molla del plunger di sicurezza e la
molla del grilletto.
Installare la molla percussore da 4 Lb per il tiro sportivo o la molla percussore da 6 Lb per
l'autodifesa, assicurandosi di avere un allineamento corretto.
Sostituire la molla del plunger di sicurezza con la molla del plunger di sicurezza a potenza ridotta.
Installare la molla del grilletto da 6 Lb, assicurandosi che sia correttamente posizionata.

Controlli Finali:3.

Rimontare l'arma da fuoco e eseguire un controllo di funzionamento per garantire un
funzionamento corretto.
Testare il peso di trazione del grilletto per assicurarsi che soddisfi le proprie esigenze.
Tenere sempre l'arma da fuoco puntata in una direzione sicura durante il test.



PostInstallazione:4.

Conservare il COMPLETE SPRING KIT in un luogo sicuro quando non è in uso.
Ispezionare regolarmente le molle per usura e sostituirle se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali molle danneggiate o usurate in conformità con le normative locali.
Non smaltire le molle nei rifiuti domestici regolari. Invece, contattare la gestione dei rifiuti locale per
metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori dettagli o domande riguardanti il COMPLETE SPRING KIT for GLOCK® di GHOST, si prega di
consultare il sito web del produttore o il punto di acquisto per assistenza. Ricordate di dare sempre la priorità
alla sicurezza e di rispettare tutte le linee guida fornite in questa guida alle istruzioni.

Grazie per aver scelto il COMPLETE SPRING KIT for GLOCK® di GHOST. Rimanete al sicuro e godetevi la vostra
esperienza di tiro!



COMPLETE SPRING KIT for GLOCK® GHOST
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du kjøpte COMPLETE SPRING KIT for GLOCK® fra GHOST. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og informasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Vennligst les denne
guiden grundig før du bruker settet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at COMPLETE SPRING KIT kun brukes med kompatible GLOCK®modeller.
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet, og følg alle sikkerhetsprosedyrer og retningslinjer.
Hold settet og alle komponenter utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser alle fjærer og komponenter for skader før installasjon.
Forsøk ikke å modifisere eller endre noen komponenter av fjærsettet.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk den riktige fjæren for din tiltenkte applikasjon (sportsskyting eller selvforsvar).
Sørg for at skytevåpenet ditt er uladet før du utfører noen installasjon eller vedlikehold.
Bruk vernebriller når du arbeider med fjærer for å unngå skader fra potensiell fjærutløsning.
Følg alle produsentens retningslinjer for din spesifikke GLOCK®modell når du installerer fjær.
Vær oppmerksom på den økte avtrekkervekten når du bruker 6 Lb avtrekkerfjæren for
selvforsvarsapplikasjoner.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og sørg for et rent arbeidsområde.
Sørg for at skytevåpenet ditt er uladet og peker i en trygg retning.

Installasjon av fjærer:2.

Fjern skinnet fra GLOCK®skytevåpenet ditt i henhold til produsentens instruksjoner.
Fjern forsiktig den eksisterende avtrekkerfjæren, sikkerhetsplungerfjæren og avtrekkerfjæren.
Installer 4 Lb avtrekkerfjæren for sportsskyting eller 6 Lb avtrekkerfjæren for selvforsvar, og sørg
for riktig justering.
Bytt ut sikkerhetsplungerfjæren med den reduserte kraft sikkerhetsplungerfjæren.
Installer 6 Lb avtrekkerfjæren, og sørg for at den er plassert riktig.

Endelige sjekker:3.

Monter skytevåpenet igjen og utfør en funksjonssjekk for å sikre riktig drift.
Test avtrekkervekten for å sikre at den møter dine krav.
Hold alltid skytevåpenet pekende i en trygg retning når du tester.

Etter installasjon:4.

Oppbevar COMPLETE SPRING KIT på et sikkert sted når det ikke er i bruk.
Inspiser regelmessig fjærene for slitasje og bytt dem ut etter behov.



Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle skadde eller slitte fjærer i samsvar med lokale forskrifter.
Kast ikke fjærer i vanlig husholdningsavfall. Kontakt i stedet lokale avfallshåndteringsmyndigheter for
riktige avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For mer informasjon eller spørsmål angående COMPLETE SPRING KIT for GLOCK® fra GHOST, vennligst se
produsentens nettside eller ditt kjøpspunkt for assistanse. Husk alltid å prioritere sikkerhet og følge alle
retningslinjene som er gitt i denne instruksjonsguiden.

Takk for at du valgte COMPLETE SPRING KIT for GLOCK® fra GHOST. Hold deg trygg og nyt din skyteopplevelse!



COMPLETE SPRING KIT for GLOCK® GHOST
Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup COMPLETE SPRING KIT for GLOCK® od GHOST. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem zestawu.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Upewnij się, że COMPLETE SPRING KIT jest używany tylko z kompatybilnymi modelami GLOCK®.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie, przestrzegając wszystkich protokołów i wytycznych
bezpieczeństwa.
Przechowuj zestaw i wszystkie jego komponenty w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób
nieupoważnionych.
Sprawdź wszystkie sprężyny i komponenty pod kątem uszkodzeń przed instalacją.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać żadnych komponentów zestawu sprężyn.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj odpowiedniej sprężyny do zamierzonego zastosowania (strzelectwo sportowe lub obrona własna).
Upewnij się, że twoja broń jest rozładowana przed przystąpieniem do jakiejkolwiek instalacji lub
konserwacji.
Noś okulary ochronne podczas pracy z sprężynami, aby uniknąć kontuzji spowodowanej ewentualnym
uwolnieniem sprężyny.
Przestrzegaj wszystkich wytycznych producenta dla swojego konkretnego modelu GLOCK® podczas
instalacji sprężyn.
Bądź świadomy zwiększonej wagi spustu przy użyciu sprężyny iglicy 6 Lb do zastosowań obrony własnej.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i upewnij się, że miejsce pracy jest czyste.
Upewnij się, że twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Instalacja Sprężyn:2.

Usuń zamek z broni GLOCK® zgodnie z instrukcją producenta.
Ostrożnie usuń istniejącą sprężynę iglicy, sprężynę tłoka bezpieczeństwa oraz sprężynę spustu.
Zainstaluj sprężynę iglicy 4 Lb do strzelectwa sportowego lub sprężynę iglicy 6 Lb do obrony
własnej, zapewniając prawidłowe ustawienie.
Wymień sprężynę tłoka bezpieczeństwa na sprężynę tłoka bezpieczeństwa o obniżonej mocy.
Zainstaluj sprężynę spustu 6 Lb, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.

Ostateczne Kontrole:3.

Złóż broń i przeprowadź test funkcjonalny, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Sprawdź wagę spustu, aby upewnić się, że spełnia twoje wymagania.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku podczas testowania.



Po Instalacji:4.

Przechowuj COMPLETE SPRING KIT w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany.
Regularnie sprawdzaj sprężyny pod kątem zużycia i wymieniaj je w razie potrzeby.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte sprężyny zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj sprężyn do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego skontaktuj się z lokalnym zarządem
odpadów w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
Aby uzyskać więcej informacji lub pytania dotyczące COMPLETE SPRING KIT for GLOCK® od GHOST, prosimy o
zapoznanie się z witryną producenta lub punktem zakupu w celu uzyskania pomocy. Pamiętaj, aby zawsze
priorytetować bezpieczeństwo i przestrzegać wszystkich wytycznych zawartych w tej instrukcji.

Dziękujemy za wybór COMPLETE SPRING KIT for GLOCK® od GHOST. Bądź bezpieczny i ciesz się swoim
doświadczeniem strzeleckim!



COMPLETE SPRING KIT for GLOCK® GHOST
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että ostit COMPLETE SPRING KIT for GLOCK® GHOST. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja
tietoa tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen kuin käytät sarjaa.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että COMPLETE SPRING KIT:ia käytetään vain yhteensopivien GLOCK®mallien kanssa.
Käsittele aina aseita varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia ja ohjeita.
Pidä sarja ja kaikki komponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista kaikki jouset ja komponentit vaurioiden varalta ennen asennusta.
Älä yritä muuttaa tai muokata mitään jousisarjan komponentteja.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asiaankuuluville viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä oikeaa jousia suunnitellun käyttötarkoituksen mukaan (urheiluammunta tai itsensäsuojaus).
Varmista, että aseesi on tyhjennetty ennen asennus tai huoltotoimenpiteitä.
Käytä suojalaseja työskennellessäsi jousien kanssa, jotta vältät mahdolliset vammat jousen vapautuessa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita tietyn GLOCK®mallin osalta jousien asentamisessa.
Ole tietoinen lisääntyneestä liipaisimen vetovoimasta käyttäessäsi 6 Lb laukaisinjousta
itsensäsuojaustarkoituksiin.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja varmista puhdas työskentelyalue.
Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Jousien asennus:2.

Poista liukusäätö GLOCK®aseestasi valmistajan ohjeiden mukaan.
Poista varovasti olemassa oleva laukaisinjousi, turvapuolan jousi ja liipaisinjousi.
Asenna 4 Lb laukaisinjousi urheiluammuntaa varten tai 6 Lb laukaisinjousi itsensäsuojaukseen
varmistaen oikea kohdistus.
Vaihda turvapuolan jousi vähennetyn tehon turvapuolan jouseen.
Asenna 6 Lb liipaisinjousi varmistaen, että se on oikein paikallaan.

Lopputarkastukset:3.

Kokoa ase uudelleen ja suorita toimintotarkastus varmistaaksesi, että se toimii oikein.
Testaa liipaisimen vetovoima varmistaaksesi, että se täyttää vaatimuksesi.
Pidä aina ase turvallisessa suunnassa testauksen aikana.

Asennuksen jälkeiset toimenpiteet:4.

Säilytä COMPLETE SPRING KIT turvallisessa paikassa, kun et käytä sitä.
Tarkista säännöllisesti jouset kulumisen varalta ja vaihda ne tarvittaessa.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet jouset paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä jousia tavallisessa kotitalousjätteessä. Ota sen sijaan yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon
oikeiden hävittämismenetelmien saamiseksi.

Lisätiedot
Lisätietoja tai kysymyksiä COMPLETE SPRING KIT for GLOCK® GHOST tuotteesta varten, ota yhteyttä
valmistajan verkkosivustoon tai ostopisteeseesi saadaksesi apua. Muista aina priorisoida turvallisuus ja
noudattaa kaikkia tässä ohjeoppaassa annettuja ohjeita.

Kiitos, että valitsit COMPLETE SPRING KIT for GLOCK® GHOST. Pysy turvallisena ja nauti
ampumakokemuksestasi!



COMPLETE SPRING KIT för GLOCK® GHOST
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du har köpt COMPLETE SPRING KIT för GLOCK® av GHOST. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen
läs igenom denna guide noggrant innan du använder kitet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att COMPLETE SPRING KIT endast används med kompatibla GLOCK®modeller.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll och riktlinjer.
Håll kitet och alla komponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera alla fjädrar och komponenter för skador innan installation.
Försök inte att modifiera eller ändra några komponenter i fjädrarna.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till de relevanta myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd den lämpliga fjädern för din avsedda tillämpning (sportskytte eller självförsvar).
Se till att ditt skjutvapen är oladdat innan du genomför någon installation eller underhåll.
Bär skyddsglasögon när du arbetar med fjädrar för att undvika skador från eventuell fjädringsutlösning.
Följ alla tillverkarens riktlinjer för din specifika GLOCK®modell när du installerar fjädrarna.
Var medveten om den ökade avtryckarvikten när du använder 6 Lb tändstift fjädern för
självförsvarsapplikationer.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och se till att du har en ren arbetsyta.
Se till att ditt skjutvapen är oladdat och riktat i en säker riktning.

Installation av fjädrar:2.

Ta bort sliden från ditt GLOCK®skjutvapen enligt tillverkarens instruktioner.
Ta försiktigt bort den befintliga tändstift fjädern, säkerhetsplunger fjädern och avtryckarfjädern.
Installera 4 Lb tändstift fjädern för sportskytte eller 6 Lb tändstift fjädern för självförsvar, och se till
att den är korrekt inriktad.
Byt ut säkerhetsplunger fjädern mot den reducerade kraftens säkerhetsplunger fjädern.
Installera 6 Lb avtryckarfjädern och se till att den sitter korrekt.

Slutkontroller:3.

Sätt ihop skjutvapnet igen och utför en funktionskontroll för att säkerställa korrekt drift.
Testa avtryckarvikten för att säkerställa att den uppfyller dina krav.
Håll alltid skjutvapnet riktat i en säker riktning när du testar.

Efter installation:4.

Förvara COMPLETE SPRING KIT på en säker plats när den inte används.
Inspektera regelbundet fjädrarna för slitage och byt ut dem vid behov.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna fjädrar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte fjädrar i vanligt hushållsavfall. Kontakta istället lokal avfallshantering för korrekta
avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support
För mer information eller frågor angående COMPLETE SPRING KIT för GLOCK® av GHOST, vänligen konsultera
tillverkarens webbplats eller din inköpspunkt för hjälp. Kom ihåg att alltid prioritera säkerhet och följa alla
riktlinjer som anges i denna instruktionsguide.

Tack för att du valde COMPLETE SPRING KIT för GLOCK® av GHOST. Håll dig säker och njut av din
skytteupplevelse!



Návod k bezpečnému použití COMPLETE SPRING
KIT pro GLOCK® GHOST
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili COMPLETE SPRING KIT pro GLOCK® od společnosti GHOST. Tento návod
poskytuje základní bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní používání produktu. Před
použitím sady si prosím důkladně přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že COMPLETE SPRING KIT je používán pouze s kompatibilními modely GLOCK®.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly a pokyny.
Uchovávejte sadu a všechny komponenty mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před instalací zkontrolujte všechny pružiny a komponenty na poškození.
Nepokoušejte se měnit nebo upravovat žádné komponenty pružinové sady.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte odpovídající pružinu pro váš zamýšlený účel (sportovní střelba nebo sebeobrana).
Před prováděním jakékoli instalace nebo údržby se ujistěte, že je vaše střelná zbraň vybitá.
Při práci s pružinami noste ochranné brýle, abyste se vyhnuli zranění způsobenému potenciálním
uvolněním pružiny.
Při instalaci pružin dodržujte všechny pokyny výrobce pro váš konkrétní model GLOCK®.
Buďte si vědomi zvýšené hmotnosti spouště při používání 6 Lb pružiny spouště pro aplikace sebeobrany.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a zajistěte čisté pracovní prostředí.
Ujistěte se, že je vaše střelná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.

Instalace pružin:2.

Odstraňte závěr z vaší střelné zbraně GLOCK® podle pokynů výrobce.
Opatrně odstraňte stávající pružinu spouště, pružinu zajištění bezpečnosti a pružinu spouště.
Nainstalujte 4 Lb pružinu spouště pro sportovní střelbu nebo 6 Lb pružinu spouště pro sebeobranu,
a zajistěte správné zarovnání.
Vyměňte pružinu zajištění bezpečnosti za pružinu zajištění s nižší silou.
Nainstalujte 6 Lb pružinu spouště, ujistěte se, že je správně usazena.

Konečné kontroly:3.

Znovu sestavte zbraň a proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili správnou funkci.
Otestujte hmotnost spouštění, abyste se ujistili, že splňuje vaše požadavky.
Vždy držte zbraň směřující bezpečným směrem při testování.

Po instalaci:4.

Uchovávejte COMPLETE SPRING KIT na bezpečném místě, když se nepoužívá.
Pravidelně kontrolujte pružiny na opotřebení a v případě potřeby je vyměňte.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované pružiny v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte pružiny do běžného domácího odpadu. Místo toho kontaktujte místní správu odpadu pro
správné metody likvidace.

Kontakt pro další podporu
Pro více informací nebo dotazy ohledně COMPLETE SPRING KIT pro GLOCK® od společnosti GHOST, prosím,
navštivte webové stránky výrobce nebo se obraťte na místo, kde jste produkt zakoupili, pro další pomoc.
Nezapomeňte vždy upřednostňovat bezpečnost a dodržovat všechny pokyny uvedené v tomto návodu.

Děkujeme, že jste si vybrali COMPLETE SPRING KIT pro GLOCK® od společnosti GHOST. Buďte v bezpečí a užijte
si svou střeleckou zkušenost!
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